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Se describen, en forma camparada, los usos del ar-
tículo en estas dos lenguas para determinar los
casos de simetría total o parcial y asimetría, lo
que nos permite establecer, hasta cierto punto,
los grados de dificultad que este elemento grama- 
tical conlleva en el aprendizaje del italiano co-
mo lengua extranjera.

The uses of the article in italian and Spanish are 
described to determine the cases of total or par- 
tial symmetry and asummetry. This allows us to 
establish, up to a point, the degree of difficulty 
that this grammatical element presents in learn- 
ing Italian as a foreign language.

Estudios de Lingüística Aplicada, Número 6 octu-
bre, 1986, México: CELE, UNAM.
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On décrit de maniére comparée l'usage de l'article
dans ces deux langues pour y déterminer les cas

de symétrie totale, ou partielle et d'asymétrie,
ce qui nous permet de déceler, jusqu'à un certain
point, les degrés de difficulté que cet élément
grammatical comporte dans l'apprentissage de l'i-
talien comme langue étrangere.

Auf evergléichender Basis wird der Gebrauch der
Artikel in beiden Sprachen beschrieben, um die
Fälle von totaler und parrieller Symmetrie sowie
von Asymmetrie festzustellen. Das erlaubt uns bis 
zu einem gewissen Punkt die Schwierigkeitsgrade
festzulegen, die dieses grammatische Element bei
der Enlernung des Italienischen als Fremdsprache
mit sich bringt.
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Presentación
  

El Proyecto de Italiano que actualmente 
se está realizando en el C.E.L.E. considera, por 
lo que se refiere al punto definido como "Gramá-
tica Pedagógica", una parte descriptiva prelimi-
nar, a nuestro cargo. Esta parte descriptiva con- 
siste en la investigación de algunos aspectos 
gramaticales, no escogidos arbitrariamente, sino 
teniendo en cuenta los siguientes factores:

- su alta frecuencia en la comunicación;
- el grado de precisión gramatical que

para estos elementos se ha establecido en los ob-
jetivos y en la evaluación de la competencia lin-
güística del alumno en un curso con enfoque comu-
nicativo;

- el grado de dificultad que ofrecen para 
un alumno hispanohablante mexicano, y

- la secuencia que tienen estos elementos 
en la programación del sílabo de italiano.

El artículo definido, objeto del presente 
estudio, es uno de los problemas gramaticales ele-
gidos de acuerdo con lo antes señalado. Nuestro 
propósito es ofrecer -- tanto a quien se ocupa de 
la enseñanza del italiano a hispanohablantes, co-
mo a quien se interesa por profundizar el estudio 
de la lengua italiana -- una visión general sobre 
este punto gramatical. Casi todo lo que presenta-
mos se encuentra documentado, aquí o allá, en las 
obras citadas en la bibliografía. Nuestro trabajo 
fue, básicamente, el de recopilar y organizar es-
ta información. No es nuestra intención ofrecer 
una investigación exhaustiva del problema sino, 
como ya hemos dicho, presentar un cuadro general 
que integre la información presentada de manera 
más o menos parcial en las distintas gramáticas. 
Los ejemplos que constituyen el corpus provienen 
en su mayoría de las gramáticas del italiano; ba-
sándonos en el conocimiento que tenemos de esta 
lengua hemos añadido algunos otros; con todo, es 
evidente que en este trabajo no hemos documentado
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todos los usos del artículo definido. Esta debe- 
rá ser una labor posterior. La nues.tra es sólo 
preliminar e intenta ser únicamente un punto de 
partida para otros trabajos. Creemos que a partir 
de los datos que ofrecemos pueden surgir investi-
gaciones específicas indispensables para conocer 
a fondo los problemas que aquí- solo esbozamos. No 
obstante el carácter general y preliminar de nues-
tro trabajo, hemos querido añadir algunas obser-
vaciones didácticas que han surgido del mismo y 
que consideramos útiles como puntos de orienta-
ción para quienes trabajan en el ámbito de la en-
señanza del italiano o deben tomar decisiones a 
nivel de programación. La presentación del conte-
nido en forma contrastiva se justifica en virtud 
de dos factores distintos pero igualmente impor-
tantes. El primero, de índole psicolingüística, 
se relaciona con los problemas del interlenguaje. 
Aun asumiendo que el origen de muchos errores es 
de carácter intralingüístico, no se puede excluir 
que otros muchos se deban a problemas interlin- 
güísticos; esto es, a interferencias con la L1, 
sobre todo en las primeras etapas del aprendiza-
je. Por lo tanto, a nuestro entender, los resul-
tados contrastivos ofrecidos en el presente tra-
bajo deberían permitir evidenciar los casos de 
posibles interferencias entre las dos lenguas.
El segundo factor se refiere al personal docente 
que actualmente trabaja en el área de italiano, 
el cual está constituido por profesores italoha- 
blantes y profesores de italiano de habla españo- 
la. Por experiencia se sabe que las dudas lingüís- 
ticas en una u otra lengua son inevitables y no 
siempre se cuenta con la posibilidad de aclarar-
las en el momento oportuno; pensamos, por lo tan-
to, que trabajos como éste podrán ser útiles en 
tales casos.

1 . Por otra parte, una investigación exhaustiva 
del artículo debe tornar' en cuenta, por lo menos, 
la oposición que se establece entre el sustantivo 
sin artículo y el sustantivo acompañado por un ar- 
tículo, definido o indefinido, y la oposición en-
tre ellos.
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Dadas las características del presente 
trabajo --recopilación y organización de la in-
formación proporcionada en las gramáticas más co-
muñes del italiano y del español -- el enfoque  
adoptado es, en general, el de la gramática tra-
dicional. La terminología empleada refleja, sal-
vo algunas excepciones, esta posición.

1. Características del artículo definido: aspec-
tos generales.

Según la mayor parte de los gramáticos  
del italiano y del español, el artículo: a) es
una "partícula" variable en género y número; b) se 
antepone al sustantivo o a otra clase de palabra, 
frase u oración que desempeña una función sustan-
tiva; c) expresa las nociones de género y número. 
No hay un consenso general en cuanto a los “valo-
res" o "funciones" del artículo, y se limitan a 
enumerar las siguientes:

- Determinativo: en cuanto proporciona al 
sustantivo una indicación definida que implica un 
conocimiento previo, una "notoriedad" ya especifi-
cada.

- Actúalizador: en el sentido de que atri- 
buye al sustantivo una existencia autónoma, con-
creta y real; es decir, "actualiza" al sustantivo 
que, de otro modo, permanece en estado virtual.

Ahora bien, por lo general, cuando se a-  
tiende a la enseñanza del artículo definido en 
italiano, ésta se limita a presentar su uso en 
cuanto a forma, con base en su distribución foné- 
tico-sintáctica. Sin duda ésta es una elección 
importante y necesaria sobre la cual hay que in-
sistir desde los primeros niveles, si entre los 
objetivos lingüísticos establecidos se considera 
un dominio satisfactorio de este elemento. Sin 
embargo, el uso del artículo no depende únicamen-
te de su distribución fonético-sintáctica, sino 
que depende también del uso sintáctico, el cual, 
a su vez, conlleva siempre un significado, determi-
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nado por su presencia o ausencia en la frase. Es 
este punto el que no ha sido suficientemente en-
fatizado en la enseñanza. Por consiguiente, con-
sideramos que el aspecto sintáctico-semántico 
del uso del artículo debe preocupar a los profe-
sores e investigadores que elaboran materiales 
didácticos. Estos materiales, lejos de limitarse 
a una reflexión simplista de la forma, que pre-
supone la presencia incondicional del artículo 
en la frase, deben considerar, también, las posi-
bilidades sintácticas que condicionan el signifi-
cado2. Además de su alternancia con el llamado 
“artículo indefinido" (un, uno, una, etc.), que 
no ha sido objeto de nuestro estudio. De acuerdo 
con lo anterior, hemos dividido el trabajo en dos 
apartados fundamentales: por una parte, atende-
mos al uso del artículo definido en cuanto a su 
distribución fonético-sintáctica; y, por la otra,
en cuanto a algunos de sus usos sintácticos.

Por ejemplo, a) la presencia o ausencia del 
artículo puede indicar un cambio de significado: 
I1 sabato vado dalla nonna" ("Los sábados voy a 
casa de la abuela"), se opone por su sentido ha-
bitual a la oración:"Sabato vado dalla nonna" ("El 
sábado voy a casa de la abuela") que indica acción 
única. "Sono le cinque"("Son las cinco")equivale 
a una expresión de tiempo; en cambio, "Sono cin- 
que"("Son cinco"), es una expresión de cantidad,
b) El artículo también puede indicar distinto 
significado mediante la oposición morfológica 
singular/plural, como en español: "El sábado voy
a casa de la abuela" y "Los sábados voy a casa de 
la abuela"; con la forma plural indicamos un he- 
cho habitual; con la forma singular se indica una 
acción única, si bien, a veces, dependiendo del 
contexto, también puede adquirir un matiz habi- 
tual: "¿Que haces durante el fin de semana?"- "El 
sábado (los sábados) voy a casa de la abuela...". 
Comparando estas oraciones en italiano y en espa-
ñol, se advierte que, no obstante la misma forma 
del artículo, el significado no es el mismo: "Il 
sabato vado dalla nonna", siempre es habitual, 
en tanto que "El sábado voy a la casa de la abue-

2
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2. El artículo definido: su uso en cuanto a forma.

2.1. E1 artículo definido: formas del italiano y
del español actuales.

  
FORMAS DEL ITALIANO  

3
 FORMAS DEL ESPAÑOL

Mase

 Sing. 
IL 
LO 
L1

/ Plur. 
I

GLI

Sing. /  Plur.
EL LOS

Fem.  LA 
L1

 LE

Neutro

LA 
4
 LAS

LO

De lo anterior se observa que el italiano 
cuenta con un total de 8 formas, mientras que el 
español tiene 5, distribuidas de la siguiente ma-
nera: para el masculino singular: 3 ( i t.), 1
(esp.); 
(esp.); 
(esp.); 
 para el

para el masculino plural: 2 (i t.), 1
pxara el masculino plural: 2 (i t.), 1
para el femenino plural: 1 (it.), 1 (esp.);
neutro: 0 (it.), 1 (esp.).

la", se refiere a una acción que, en general, se 
interpreta como única, hecho que en italiano se 
expresa sin el artículo: "Sahato vado dalla nonna".

3
. Se incluyen en el esquema las formas más acep-

tadas y señaladas por la mayor parte de los gra-
máticos. Se excluyen las formas: 1' femenina plu-
ral (L'erbe) y gl' masculino plural (gl'italiani).
4
. Se excluye del esquema el artículo femenino 

singular el, por su bajo índice de frecuencia. En 
efecto, su uso está limitado a los sustantivos 
que comienzan por "a" y "ha" tónicas: "El arte",
"El  hampa". Cfr. Real Academia, Embozo de una nue 
va gramática, p. 213.



Una presuposición, por otra parte también 
confirmada por la experiencia, nos permite afir-
mar que el alumno hispanohablante, al aprender 
italiano, encontrará dificultades para usar las 
formas italianas del artículo, especialmente, 
las del masculino singular y plural. Estas difi-
cultades se deberían a las diferencias de forma 
y de cantidad numérica de los artículos en ambas 
lenguas.

Para llevar al alumno a su dominio, con-
sideramos importantes los siguientes pasos: sensi-
bilización, reflexión y automatización. Por lo 
tanto se puede proponer: - La presentación de los
dos sistemas - el del italiano y el del español - 
de modo que, al compararlos, el alumno se percate 
de las diferencias de forma y de número antes se-
ñaladas.

Inducir las reglas de uso con base en la distri- 
bución de las formas.
- Activar el uso de las formas mediante ejercicios 
ad hoc.

2.2 Uso de las formas italianas con base en la 
distribución.

La diversidad de formas del artículo ita-
liano para el mismo género y número se debe a un 
principio de fonética sintáctica. Por consiguien-
te, la forma del artículo depende del "sonido" 
inicial de la palabra que lo sigue y que no es,  
necesariamente, el nombre al que el artículo es-
tá sintácticamente referido (p. ej,: "Lo zio",
"Il vecchio zio".

5. Cf. Migliorini, B.: Lingua contemporanea, p.
68; Lepschy, L. y G.,: La lingua italiana, p. 94.
(El ejemplo es nuestro).

73
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La descripción distributiva proporcionada 
por las gramáticas coincide en la mayor parte de 
los casos, y se puede presentar resumida en el 
siguiente esquema6:

singular 

I L

plural

I1  - delante de consonante

masculino
L0 GLI 2

GLI3

 - delante de: 's' impura
   "studente"
 - delante de 's' precon-

    sonántica: "sciopero"
  - delante de 'z' , 'x',

 - 'gn', (pn), (i+vocal)

 - delante de vocal y pa-
   labras extranjeras que

 

   empiezan por 'w', 'y', 'h'.

femenino
LA LE

LE

   - delante de consonante 
   e 'i' semivocálica

   - delante de vocal

Aclaraciones:

1. IL - I: delante de 'dei' (divinidades paganas)
il dio - gli dei (el dios, los dioses), porque se 
Trata de una reminiscencia de la forma antigua:
gl'iddei.

2. L0 -GLI: se indica como "normal" el uso de es-
tas formas delante de los grupos consonánticos:

6 
N.B.- Se indican entre paréntesis ( ) los casos 

en los que los gramáticos no están de acuerdo. 
Los números que aparecen en el esquema son lla-
madas de aclaraciones.

.

L'

L'
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'gn' , 'pn', 'i + vocal'. Sin embargo, no faltan
contraejemplos: 'il pneumático' (la llanta), 'i
pneumatici' (las llantas); 'lo (il, l')iato' (el  
hiato); 'i gnocchi' (los ñoquis), aunque señala-
do como uso dialectal (cf. Migliorini, op  cit.,
pp. 66-69).

3. L' - GLI: a) Sin embargo, delante de 'whisky',
'yacht' (yate), además de las formas indicadas, 
también son posibles: 'il whisky'(el whisky) -
'l whisky' (los whiskys); 'lo yacht' (el yate) - 
'gli yacht'(los yates).
b) El uso de L' está generalizado delante de los 
nombres propios masculinos aue empiezan por vo-
cal: l'Antonio.
c) El uso de GL' es posible delante de vocal, en 
especial si comienza con 'i': gl'italiani (los 
italianos).

¿4. L' - LE: Se hace notar que:
a) El uso de LA (femenino singular) sin elisión:
- se está extendiendo sobre todo en la lengua es- 
crita;
- es generalizado su uso delante de apellidos de 
mujeres, incluso si empiezan por vocal: la Ingrao,
la Antinucci;
- es facultativo "la, l'" delante de los nombres 
de mujer que comienzan por vocal: l'Anna, l'Ida.
(Cf. Lepschy, L. y G., op. cit., p. 9 5).
b) El uso de L' (femenino plural) con elisión:
- parece reflejar una "pronunciación plebeya" y, 
por lo tanto, se considera muy vulgar (cf. Miglio- 
rini, op.cit., p. 67). Sin embargo, no pocos gra-
máticos señalan el uso de L' delante de palabras 
plurales que comienzan con la vocal 'e'; l'erbe 
(las yerbas), l'ernie (las hernias).

3. Usos sintácticos del artículo definido en 
italiano.

Partimos del principio, generalmente admi-
tido, de que la función del artículo es acompañar 
a un sustantivo para determinarlo o actualizarlo,
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O bien, para señalar que la categoría gramatical 
que le sigue está funcionando como equivalente 
de un sustantivo. Por lo tanto, al clasificar 
los usos sintácticos del artículo, nos hemos ape-
gado a este principio. Por otra parte, hemos to-
mado en cuenta que la presencia y la ausencia 
del artículo en algunos casos es obligatoria, en 
otros, facultativa, y en otros más , conlleva 
significados diferentes; de ahí que hayamos dis-
tinguido 4 secciones y en cada una de ellas haya-
mos seguido, dentro de los posible, una ordena-
ción que toma en cuenta la clase de palabra a la 
que el artículo acompaña. Evidentemente, en un 
estudio más profundo habría que atender a la fun- 
ción sintáctica que el sustantivo desempeña en
la oración, para precisar si la función de suje-
to, de complemento directo, de complemento indí- 
recto, etc. de algún modo condiciona la presen-
cia o la ausencia del artículo; o bien, en otro 
nivel, tomar en cuenta la función textual que el 
artículo puede desempeñar. Nosotros nos hemos li- 
mitado a los siguientes usos del artículo en ita_
liano:

Sección A: Presencia del artículo.

1. Artículo + sustantivo
1.1. Artículo + sustantivo común.
1.2. Artículo + sustantivo propio.
1.2.1. nombres y apellidos de personas.
1.2.2. nombres de lugares (topónimos), con y sin 

preposición.
1.2.3. nombres de equipos, constelaciones, etc.
1.3. Artículo + adjetivo posesivo + sustantivo.
1.4. Artículo + pronombre relativo cui + sustan-
tivo.
2. Artículo + otro elemento de la oración con 
función de sustantivo
2.1. Artículo + infinitivo, adverbio, conjunción, 

etc.
2.2. Artículo + pronombre relativo che.
2.3. Artículo + numeral.
2.4. Artículo + adjetivo.
3. Repetición del artículo.
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Sección B: Ausencia del artículo
1. Delante de sustantivo
1.1” Ausencia del artículo delante de sustantivo 
común
1.2. Ausencia del artículo delante de sustantivo 
propio
1.2.1. delante de nombres y apellidos de personas
1.2.2. delante de nombres de lugares (topónimos)
1.2.3. delante de nombres de estrellas y planetas
1.3. Ausencia delante de la combinación adjetivo 
+ sustantivo
2. Ausencia del artículo delante de otro elemento 
de la oración
2.1. Delante de numeral
2.2. Delante de pronombre demostrativo

Sección C: Presencia o ausencia facultativa del
artículo.

1. Delante de sustantivos
1.1. Delante de sustantivos que indican relacio-
nes de parentesco
1.2. Delante de nombres y apellidos de personas
1.3. Delante de nombres de lugar
1.4. Otros

Sección D: Distintos significados con relación a
la presencia o ausencia de artículo

1. Delante de sustantivo plural
2. Delante de sustantivo nombre de idioma
3. Delante del sustantivo "casa" + posesivo
4. Delante de la preposición "di" (de) + nombre  

de país
5. Delante de sustantivo en función de predicado 

nominal
6. Delante de sustantivo en aposición
7. Delante de sustantivos coordinados con la con-

junción "e" (v)
8. Delante de enumeraciones de sustantivos
9. Delante de sustantivos que denotan objetos ha-
bitualmente relacionados entre sí

Con base en los datos presentados en estas seccio-



nes (Vid infra), ofrecemos las tipologías documen-  
tadas con respecto a las simetrías relativas y di- 
simetrías que encontramos al comparar el uso del 
artículo en italiano y en español. Llamamos sime- 
tría total cuando entre las dos lenguas existe 
una correspondencia perfecta en el uso del artí-
culo; simetría relativa, cuando entre ambas len-
guas existe una diferencia parcial; y disimetría, 
cuando no hay coincidencia en el uso del artículo 
en las dos lenguas.

3.1. Tipología de las simetrías relativas entre 
el italiano y el español.

3.1.1. Simetría relativa porque se produce un cam-
bio morfológico en el número del artículo: singu-
lar ----- plural en las dos lenguas; por ejemplo:

"Il sabato vado dalla nonna,"/ "Los sábados voy a
casa de la abuela".

(acción habitual)
"Augurare il buongiorno", / "Desear los buenos días".

"I Caraibi ".            / "El Caribe".

3.1.2. Simetría relativa porque se produce un cam- 
bio morfológico en el género del artículo
3.1.2.1. femenino ----- masculino:
Ej . "La Juventus"./ "El Juventus". (equipo de fut-
bol)
3.1.2.2. masculino ----- neutro
Ej . "Il che non é vero". / Lo que (cual) no es
cierto".
"Il brutto é che..."    /"Lo feo es que..."
3.1.3. Simetría relativa porque la presencia del
artículo en italiano puede ser facultativa en es-
pañol:
"Viaggia per il Giappone". /"Viaja por (el) Japón".
3.1.4. Simetría relativa debida a la ausencia de 
un elemento lingüístico en una de las lenguas y 
presencia en la otra:
"La povertá non é vizio". /"La pobreza no es un 
vicio".
3.1.5. Simetría relativa porque, no obstante la 
presencia del artículo en ambas lenguas, la secuen- 
cia de los elementos es diferente:

"Tutte e quattro le ragazze"./"Las cuatro mu-
chachas".
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3.1.6. so us eneSimetría relativa Dor.aue,, no obsta,nte l,a 
i a del articulo en ambas ’lenguas, la secuen-

cia de los elementos es diferente:"Ouesta é casa 
m i a "/ "Esta es mi casa".

3.2. Tipología de las disimetrías en italiano y
en español.

ITALIANO         /      ESPAÑOL

3.2.1. Presencia del 
artículo definido

Ausencia del 
artículo:

o partitivo:

Ej. "Essere il benve - 
venuto".
"Nel 1984".
"La loro casa".
"Ha delle ciliege?"

"Ser bienvenido".

"En 1984".
"Su casa".
"¿Tiene cerezas?"

3.2.2. Presencia del Presencia de otro
artículo definido elemento

Ej.. "Mille lire l'uno". "Mil liras cada uno

3.2.3. Ausencia del artículo    Presencia del artí-
definido culo definido

Ej. "Dov'é Palazzo Pitti?"

"Ci sono tutti e due". 
"A Est".
"A 70 anni".

"¿Dónde está el Pa-
lacio Pitti?"
"Están los dos".
"Al Este".
"A los 70 años"

3.2.4. Ausencia del artículo  Presencia de otro
definido elemento

Ej. "Parla inglese quando 
si rivolge al professo 
re".

"Habla en inglés 
 cuando se dirige al 
profesor"



3.2.5. Ausencia del artículo    Presencia del artí-
definido en las se- culo definido en

3.2.5
cuencias 

.1.Pronombre demostra-
las secuencias 
Artículo definido

tivo + relativo "che"    + relativo "que"

Ej. "Quello che parla..." 
"Quello che dici..."

"El que habla ..."  
"Lo que dices..."

3.2.5.2. Pronombre demostra     Artículo definido
tivo + preposición       + preposición "de"

Ej.
"di" O "da"
"Mi metto quello di 
sempre"
"Mi metto quello da 
sera"

"Me pongo el de siem- 
pre"

"Me pongo el de noche

Señalábamos al principio que el carácter 
contrastivo de nuestro trabajo se justificaba, en 
parte, por una razón psicolingüística. Sin olvi-
dar que muchos errores de son de índole intra- 
lingüística, pensamos que no podemos descartar la 
posibilidad de errores interlingüísticos debidos 
a problemas de interferencia con L1. Tomando en 
cuenta los datos estadísticos que resultan de núes- 
tro análisis, creemos que en la enseñanza del ar-
tículo definido italiano no debería subestimarse 
su uso sintáctico pues, si bien, los casos de si-
metría total y de simetría relativa representan 
el 71.7 % de los ejemplos documentados, lo cual 
nos permite suponer un bajo índice de errores a 
nivel interlingüístico, no podemos descartar que 
hay un 28.22 % de casos de disimetría que, aparte 
de incidir en la comprensión, podrían originar 
errores sintácticos de naturaleza interlingüísti- 
ca en la producción. Por ello, consideramos impor- 
tante sensibilizar al alumno en el uso del artí-
culo no sólo en cuanto a su forma, sino también 
en cuanto a su significado; y creemos que en la 
programación de los contenidos de un sílabo tan 
importantes son las simetrías totales y relativas 
como las disimetrías. Enfatizar estas últimas, 
por su hipotético alto grado de dificultad, sería, 
a nuestro modo de ver, un error.
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t
t
o
 
d
i
 
o
g
g
i
?

s
o
n
a
s
 
a
l
 
n
i
v
e
l
 
d
e
 
J
a
s
 
m
e
n
c
i
o
n
a
d
a
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¿
D
ó
n
d
e
 
e
s
t
á
n
 
l
o
s
 
T
i
n
t
o
r
e
t
t
o
 
a
c
t
u
a
l
e
s
?



 
 
 
 
 
 
 
 
R
E
S
U
L
T
A
D
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S

I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
2
.
1
.
1
0
.
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
y
 
a
p
e
l
l
i
d
o
s
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
p
r
o
f
e
s
s
o
r
 
R
o
s
s
i
;
 
L
a
 
S
i
g
n
o
r
a
 
M
a
r
i
a
,

p
r
e
c
e
d
i
d
o
s
 
p
o
r
 
u
n
 
t
í
t
u
l
o
:
 
a
c
a
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
p
r
o
f
e
s
o
r
 
R
o
s
s
i
;
 
L
a
 
s
e
ñ
o
r
a
 
M
a
r
í
a
,

d
é
m
i
c
o
,
 
h
o
n
o
r
í
f
i
c
o
,
 
m
i
l
i
t
a
r
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
c
o
n
t
e
 
M
a
l
a
b
a
i
l
a
.

n
o
b
i
l
i
a
r
i
o
,
 
e
t
c
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
c
o
n
d
e
 
M
a
l
a
b
a
i
l
a
.

(
V
i
d
.
 
t
a
m
b
i
é
n
 
a
u
s
e
n
c
i
a
)
 

1
.
2
.
1
.
1
1
.
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
a
p
o
d
o
s
 
(
p
e
r
s
o
n
a
j
e
s

h
i
s
t
ó
r
i
c
o
s
 
o
 
f
a
m
o
s
o
s
)
.
 

 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l

L
u
d
o
v
i
c
o
 
i
l
 
M
o
r
o
;
 
G
i
o
v
a
n
n
a
 
l
a
 
P
a
z
z
a
.

 
 

1
.
2
.
2
.
 
A
R
T
I
C
U
L
O
 
+
 
T
O
P
O
N
I
M
O
S

1
.
2
.
2
.
1
.
 
C
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
m
o
n
t
a
ñ
a
s
,
 
m
a
r
e
s
,
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
C
e
r
v
i
n
o
,
 
L
'
 
A
t
l
a
n
t
i
c
o
,
 
I
l
 
T
e
v
e
r
e
,
 
e
t
c
.

o
c
é
a
n
o
s
,
 
l
a
g
o
s
,
 
r
í
o
s
.
 

 
E
l
 C
e
r
v
i
n
o
,
 
E
l
 
A
t
l
á
n
t
i
c
o
,
 
E
l
 
T
í
b
e
r
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
2
.
2
.
 
Delante de nombres de países, con- 

 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
'
I
t
a
l
i
a
,
 
L
'
A
s
i
a
,
 
I
l
 
P
i
e
m
o
n
t
e
,
 
L
a
 
S
i
c
i
l
i
a
,

t
i
n
e
n
t
e
s
,
 
r
e
g
i
o
n
e
s
,
 
i
s
l
a
s
 
g
r
a
n
d
e
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
-
 
I
t
a
l
i
a
,
 
-
 
A
s
i
a
,
-
P
i
a
m
o
n
t
e
,
 
-
S
i
c
i
l
i
a
.

(
V
i
d
.
 
a
u
s
e
n
c
i
a
,
 
2
.
8
.
)
 

(
E
n
 
e
s
p
a
ñ
o
l
 
e
s
 
f
a
c
u
l
t
a
t
i
-
  
(
l
a
)
 
A
r
g
e
n
t
i
n
a
,
 
(
e
l
)
 
B
r
a
s
i
l
,
 
(
e
l
)
 
J
a
p
ó
n
,

v
o
 
c
o
n
 
a
l
g
u
n
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
)
 
 
(
e
l
)
 
P
e
r
ú
,
 
(
e
l
)
 
U
r
u
g
u
a
y
,
 
(
l
o
s
)
 
E
s
t
a
d
o
s

U
n
i
d
o
s
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
2
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
g
r
u
-
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
e
 
A
n
t
i
l
l
e
,
 
L
e
 
F
i
l
i
p
p
i
n
e
,
 
L
e
 
M
a
l
v
i
n
e
,
 
e
t
c
.

p
o
s
 
d
e
 
i
s
l
a
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
s
 
A
n
t
i
l
l
a
s
,
 
L
a
s
 
F
i
l
i
p
i
n
a
s
,
 
L
a
s
 
M
a
l
v
i
n
a
s
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
2
.
4
.
 De
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
c
i
u
d
a
d
 
e
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
d
o
t
t
a
 
B
o
l
o
g
n
a
;
 
L
a
 
M
i
l
a
n
o
 
c
h
e
 
c
o
n
o
s
c
o
.
.
.

i
s
l
a
s
 
p
e
q
u
e
ñ
a
*
 
c
a
l
i
f
i
c
a
d
a
s
 
c
o
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
c
u
l
t
a
 
B
o
l
o
n
i
a
,
 
E
l
 
M
i
l
á
n
 
q
u
e
 
c
o
n
o
z
c
o
.
.
.

u
n
 
a
t
r
i
b
u
t
o
,
 
u
n
 
c
o
m
p
l
e
m
e
n
t
o
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
F
i
r
e
n
z
e
 
d
i
 
2
0
 
a
n
n
i
 
f
a
.

u
n
a
 
o
r
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
r
e
l
a
t
i
v
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
F
l
o
r
e
n
c
i
a
 
d
e
 
h
a
c
e
 
2
0
 
a
ñ
o
s
.

1
.
2
.
2
.
5
.
 
C
u
a
n
d
o
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
f
o
r
m
a
 
p
a
r
t
e
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
C
a
i
r
o
,
 
L
'
A
i
a
,
 
L
a
 
M
e
c
c
a
,
 
L
a
 
P
l
a
t
a
.

d
e
l
 
n
o
m
b
r
e
 
e
n
 
l
o
s
 
s
i
g
u
i
e
n
t
e
s
 
c
a
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
C
a
i
r
o
,
 
L
a
 
H
a
y
a
,
 
L
a
 
M
e
c
a
,
 
L
a
 
P
l
a
t
a
,

s
o
s
:
 
L
'
A
q
u
i
l
a
,
 
L
a
 
S
p
e
z
i
a
,
 
I
I
 
C
a
i
r
o
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
'
A
v
a
n
a
,
 
L
'
 
A
q
u
i
l
a
,
 
L
a
 
S
p
e
z
i
a
 
e
t
c
.

L
'
A
i
a
,
 
L
a
 
M
e
c
c
a
,
 
L
'
A
v
a
n
a
,
 
L
a
 
P
l
a
t
a
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
H
a
b
a
n
a
,
 
L
'
A
q
u
i
l
a
,
 
L
a
 
S
p
e
z
i
a
,
 
e
t
c
.

y
 
a
l
g
u
n
o
s
 
m
á
s
.

S
i
 
e
s
t
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
v
a
n
 
p
r
e
c
e
d
i
d
o
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
'
o
r
g
o
g
l
i
o
s
a
 
S
p
e
z
i
a
,

p
o
r
 
u
n
 
c
a
l
i
f
i
c
a
t
i
v
o
,
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
o
r
g
u
l
l
o
s
a
 
S
p
e
z
i
a
,

s
e
 
a
n
t
e
p
o
n
e
 
a
 
é
s
t
e
.
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U
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S
 
(
s
e
c
.
 
A
)
 

L
u
d
o
v
i
c
o
 
e
l
 
M
o
r
o
;
 
J
u
a
n
a
 
l
a
 
L
o
c
a
.



R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
A
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
2
.
2
.
6
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
s
i
g
u
i
e
n
t
e
s

n
o
m
b
r
e
s
 
p
l
u
r
a
l
e
s
:

1
.
 
I
 
P
a
e
s
i
 
B
a
s
s
i
 

 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
P
a
e
s
i
 
B
a
s
s
i
 
/
 
L
o
s
 
P
a
í
s
e
s
 
B
a
j
o
s

2
.
 
I
 
C
a
r
a
i
b
i
 

 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
C
a
r
a
i
b
i
 
/
 
E
l
 
C
a
r
i
b
e

3
.
 
G
l
i
 
S
t
a
t
i
 
U
n
i
t
i
 

 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
G
l
i
 
S
t
a
t
i
 
U
n
i
t
i

 
(
L
o
s
)
 
E
s
t
a
d
o
s
 
U
n
i
d
o
s
 
(
f
a
c
u
l
t
a
t
i
v
o
 
e
n
 
e
s
p
.
)

1
.
2
.
2
.
7
.
 
P
R
E
P
O
S
I
C
I
O
N
 
+
 
A
R
T
I
C
U
L
O
 
+
 
T
O
-

P
O
N
I
M
O

1
.
2
.
2
.
7
.
1
.
1
.
 
C
o
n
 
l
a
s
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
o
n
e
s
:
 
a
,
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
T
o
r
n
e
r
a
 
d
a
l
 
M
e
s
s
i
c
o
,

d
a
,
 
p
e
r
,
 
c
o
n
,
 
s
u
,
 
t
r
a
 
(
f
r
a
)
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
R
e
g
r
e
s
a
r
á
 
d
e
 
M
é
x
i
c
o
.

 
V
i
a
g
g
a
r
e
 
p
e
r
 
l
'
A
m
e
r
i
c
a
.

(
V
é
a
s
e
 
t
a
m
b
i
é
n
 
f
a
c
u
l
t
a
t
i
v
o
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V
i
a
j
a
r
 
p
o
r
 
A
m
é
r
i
c
a
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
T
o
r
n
e
r
a
 
d
a
l
l
'
A
r
g
e
n
t
i
n
a
.

S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
R
e
g
r
e
s
a
r
á
 
d
e
 
(
l
a
)
 
A
r
g
e
n
t
i
n
a
.

 
 
(
p
r
e
s
e
n
c
i
a
 
f
a
c
u
l
t
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
V
i
a
g
g
i
a
 
p
e
r
 
i
l
 
G
i
a
p
p
o
n
e
. 

 
 
 
d
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
e
n
 
e
s
p
a
ñ
o
l
)
 
 
V
i
a
j
a
 
p
o
r
 
(
e
l
)
 
J
a
p
ó
n
.

1
.
2
.
2
.
7
.
2
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
I
N
:

2
.
2
.
7
.
2
.
1
.
 
I
N
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
r
e
-
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
l
 
V
e
n
e
t
o
;
 
N
e
g
l
i
 
A
b
r
u
z
z
i
 
.

g
i
o
n
e
s
 
y
 
t
e
r
r
i
t
o
r
i
o
s
 
i
t
a
l
i
a
n
o
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
 
e
l
 
V
é
n
e
t
o
;
 
E
n
 
L
o
s
 
A
b
r
u
z
o
s

d
e
 
g
é
n
e
r
o
 
m
a
s
c
u
l
i
n
o
,
 
t
i
e
n
d
e
 
a

l
l
e
v
a
r
 
a
r
t
í
c
u
l
o
.

(
V
i
d
.
 
t
a
m
b
i
é
n
 
a
u
s
e
n
c
i
a
)

1
.
2
.
2
.
7
.
2
.
2
.
I
N
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
e
n
 
p
l
u
r
a
l
.
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
i
 
P
a
e
s
i
 
B
a
s
s
i
 
/
 
E
n
 
l
o
s
 
P
a
í
s
e
s
 
B
a
j
o
s
.

S
i
e
m
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
N
e
i
 
C
a
r
a
i
b
i
 
/
 
E
n
 
e
l
 
C
a
r
i
b
e
.

N
e
g
l
i
 
S
t
a
t
i
 
U
n
i
t
i
 
/
 
E
n
 
l
o
s
 
E
s
t
a
d
o
s
 
U
n
i
d
o
s
.

1
.
2
.
2
.
7
.
2
.
3
.
 
I
n
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
l
l
e
 
M
a
r
c
h
e
 
/
 
E
n
 
l
a
s
 
M
a
r
c
a
s
.

d
e
 
l
a
s
 
r
e
g
i
o
n
e
s
 
i
t
a
l
i
a
n
a
s
:
 
M
a
r
-
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
l
l
a
 
P
u
g
l
i
a
 
/
 
E
n
 
A
p
u
l
i
a
.

c
h
e
'
,
 
'
P
u
g
l
i
a
'
.

1
.
2
.
2
.
7
.
2
.
4
.
 
I
N
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
m
á
s
 
u
n
a
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
l
l
'
I
t
a
i
a
 
d
e
l
 
R
i
n
a
s
c
i
m
e
n
t
o
.

e
s
p
e
c
i
f
i
c
a
c
i
ó
n
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
 
l
a
 
I
t
a
l
i
a
 
d
e
l
 
R
e
n
a
c
i
m
i
e
n
t
o
.

1
.
2
.
2
.
7
.
3
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
D
I
:
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
L
 
g
o
v
e
r
n
o
 
d
e
l
 
C
h
i
l
e
.

E
l
 
g
o
b
i
e
r
n
o
 
d
e
 
C
h
i
l
e
.

1
.
2
.
2
.
7
.
3
.
1
.
 
D
I
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
m
a
s
c
u
-
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
L
e
 
c
i
t
t
à
 
d
e
l
 
B
r
a
s
i
l
e
.

l
i
n
o
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(
en
 e
sp
. 
fa
cu
lt
at
iv
o 
co
n 
al
- 
 
L
a
s
 
c
i
u
d
a
d
e
s
 
d
e
 
(
I
)
B
r
a
s
i
l
.

g
u
n
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
)
.
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S
 

I
T
A
L
I
A
N
O
/
 
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
2
.
2
.
7
.
3
.
2
.
 
D
I
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
p
l
u
-
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
l
 
m
a
r
e
 
d
e
l
l
e
 
A
n
t
i
l
l
e
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
r
a
l
e
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
 
e
l
 
m
a
r
 
d
e
 
l
a
s
 
A
n
t
i
l
l
a
s
.

S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
N
e
l
l
e
 
i
s
o
l
e
 
d
e
i
 
C
a
r
a
i
b
i
.

E
n
 
 l
a
s
 
i
s
l
a
s
 
d
e
l
 
C
a
r
i
b
e
.

I
l
 
g
o
v
e
r
n
o
 
d
e
g
l
i
 
S
t
a
t
i
 
U
n
i
t
i
.

E
l
 
g
o
b
i
e
r
n
o
 
d
e
 
(
l
o
s
)
E
s
t
a
d
o
s
 
U
n
i
d
o
s
.

I
.
2
.
2
.
7
.
3
.
3
.
 
D
I
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
c
a
l
i
-
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
g
o
v
e
r
n
o
 
d
e
l
l
'
 
U
n
i
o
n
e
 
S
o
v
i
e
t
i
c
a
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
f
i
c
a
d
o
s
 
c
o
n
 
u
n
 
a
t
r
i
b
u
t
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
g
o
b
i
e
r
n
o
 
d
e
 
l
a
 
 
U
n
i
ó
n
 
S
o
v
i
é
t
i
c
a
.

1
.
2
.
3
.
 
N
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
e
q
u
i
p
o
s
,
 
c
o
n
s
t
e
l
a
-

c
i
o
n
e
s
 
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
3
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
e
q
u
i
p
o
s
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
J
u
v
e
n
t
u
s
,
 
i
l
 
M
i
l
a
n
,
 
l
'
A
m
e
r
i
c
a
,
 
e
c
c
.

d
e
 
f
ú
t
b
o
l
,
 
b
a
s
k
e
t
-
b
a
l
l
,
 
e
t
c
.
 
 
 
 
(en esp. el artículo siem- 

 
 
E
l
 
J
u
v
e
n
t
u
s
,
 
e
l
 
M
i
l
á
n
,
 
e
l
 
A
m
é
r
i
c
a
,
 
e
t
c
.

 
p
r
e
 
e
s
 
m
a
s
c
u
l
i
n
o
)
.

N
.
B
.
 
E
l
 
g
é
n
e
r
o
 
d
e
 
l
o
s
 
e
q
u
i
p
o
s
 

s
u
e
l
e
 
s
e
r
:

F
e
m
e
n
i
n
o
 
s
i
 
s
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 

o
r
i
g
e
n
 
a
d
j
e
t
i
v
o
 
o
 
d
e
 
o
t
r
a
 

f
o
r
m
a
c
i
ó
n
:
 
L
a
 
T
r
i
e
s
t
i
n
a
,
 

l
a
 
F
i
o
r
e
n
t
i
n
a
,
 
L
a
 
S
p
a
i
.

M
a
s
c
u
l
i
n
o
 
c
u
a
n
d
o
 
t
o
m
a
n
 
e
l
 

n
o
m
b
r
e
 
d
e
 
u
n
a
 
c
i
u
d
a
d
,
 
c
o
n
 

e
x
c
e
p
c
i
ó
n
 
d
e
 
'
R
o
m
a
'
 
y
 
'
L
a
z
i
o
'
:

I
l
 
T
o
r
i
n
o
,
 
i
l
 
N
a
p
o
l
i
,
 
i
l
 
C
a
-

g
l
i
a
r
i
.

P
e
r
o
:
 
L
a
 
R
o
m
a
,
 
L
a
 
L
a
z
i
o
.

1
.
2
.
3
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
n
o
m
b
r
e
 
p
r
o
p
i
o
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
'
O
r
s
a
 
M
a
g
g
i
o
r
e
,
 
L
'
O
r
s
a
 
M
i
n
o
r
e
,
 
e
c
c
.

d
e
 
c
o
n
s
t
e
l
a
c
i
o
n
e
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
O
s
a
 
M
a
y
o
r
,
 
L
a
 
O
s
a
 
M
e
n
o
r
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
3
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
'
P
a
l
a
z
z
o
'
 
c
o
m
o
 
p
a
r
t
e
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
c
c
o
 
i
l
 
P
a
l
a
z
z
o
 
d
e
l
l
a
 
R
e
g
i
o
n
e
.

d
e
l
 
n
o
m
b
r
e
 
p
r
o
p
i
o
,
 
s
e
g
u
i
d
o
 
p
o
r
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
H
e
 
a
q
u
í
 
e
l
 
P
a
l
a
c
i
o
 
d
e
 
l
a
 
R
e
g
i
ó
n
,

u
n
 
a
d
j
e
t
i
v
o
 
u
 
o
t
r
o
 
e
l
e
m
e
n
t
o
 
e
s
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
o
v
'
é
 
i
l
 
P
a
l
a
z
z
o
 
D
u
c
a
l
e
?

p
e
c
i
f
i
c
a
t
i
v
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¿
D
ó
n
d
e
 
e
s
t
á
 
e
l
 
P
a
l
a
c
i
o
 
D
u
c
a
l
?
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(
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c
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S
 

I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
3
.
 
A
R
T
I
C
U
L
O
 
+
 
A
D
J
E
T
I
V
O
 
P
O
S
E
S
I
V
O
 
+
 
S
U
S
T
A
N
T
I
V
O

1
.
3
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
a
d
j
e
t
i
v
o
 
p
o
s
e
s
i
v
o
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
n
o
s
t
r
a
 
c
a
s
a
;
 
I
 
l
o
r
o
 
l
i
b
r
i
.

e
n
 
g
e
n
e
r
a
l
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_
 
N
u
e
s
t
r
a
 
c
a
s
a
;
_
 
S
u
s
 
l
i
b
r
o
s
.

1
.
3
.
2
.
 
C
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
a
r
e
n
t
e
s
c
o
 
e
n
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
s
u
a
 
s
o
r
e
l
l
i
n
a

d
i
m
i
n
u
t
i
v
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_
 
S
u
 
H
e
r
m
a
n
i
t
a
.

1
.
3
.
3
.
 
C
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
a
r
e
n
t
e
s
c
o
 
c
a
-
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
t
u
o
 
b
u
o
n
 
p
a
d
r
e
;
 
I
l
 
m
i
o
 
c
o
g
i
n
o
 
p
r
e
f
e
r
i
t
o
.

l
i
f
i
c
a
d
o
s
 
c
o
n
 
u
n
 
a
t
r
i
b
u
t
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_
 
T
u
 
b
u
e
n
 
p
a
d
r
e
;
 
_
 
M
i
 
p
r
i
m
o
 
p
r
e
f
e
r
i
d
o
.

1
.
3
.
4
.
 C
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
a
r
e
n
t
e
s
c
o
 
e
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
 
I
 
s
u
o
i
 
E
r
a
t
e
l
l
i
.

p
l
u
r
a
l
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_
 
S
u
s
 
h
e
r
m
a
n
o
s
.

1
.
3
.
5
.
 
C
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
a
r
e
n
t
e
s
c
o
 
p
r
e
c
e
-
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
l
o
r
o
 
z
i
a
.

d
i
d
o
s
 
p
o
r
 
e
l
 
p
o
s
e
s
i
v
o
 
"
l
o
r
o
"
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_
 
S
u
 
t
í
a
.

1
.
3
.
6
.
 
C
o
n
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
a
r
e
n
t
e
s
c
o
 
s
e
g
u
i
-
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
m
a
d
r
e
 
s
u
a
.

d
o
s
 
p
o
r
 
e
l
 
a
d
j
e
t
i
v
o
 
p
o
s
e
s
i
v
o
 
(
u
s
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
L
a
 
m
a
d
r
e
 
s
u
y
a
.

l
i
m
i
t
a
d
o
 
d
e
 
i
n
f
l
u
e
n
c
i
a
 
d
i
a
l
e
c
t
a
l
)
.

1
.
4
.
 D
E
L
A
N
T
E
 
D
E
L
 
P
R
O
N
O
M
B
R
E
 
R
E
L
A
T
I
V
O
 
"
C
U
I
"

+
 
S
U
S
T
A
N
T
I
V
O
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
r
a
g
a
z
z
o
 
l
a
 
c
u
i
 
m
a
d
r
e
 
é
 
m
o
r
t
a
 
u
n
 
a
n
n
o
 
f
a
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
m
u
c
h
a
c
h
o
 
c
u
y
a
 
m
a
d
r
e
 
m
u
r
i
ó
 
h
a
c
e
 
u
n
 
a
ñ
o
.

2
.
 
A
R
T
I
C
U
L
O
 
+
 
O
T
R
O
 
E
L
E
M
E
N
T
O
 
D
E
 
L
A
 

O
R
A
C
I
O
N
 
C
O
N
 
F
U
N
C
I
O
N
 
D
E
 
S
U
S
T
A
N
T
I
V
O
.

2
.
1
.
 
A
r
t
í
c
u
l
o
 
+
 
i
n
f
i
n
i
t
i
v
o
,
 
a
d
v
e
r
b
i
o
,
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 I
l
 
v
o
l
e
r
e
,
 
i
l
 
p
o
t
e
r
e
,
 
e
c
c
.

c
o
n
j
u
n
c
i
ó
n
,
 
e
t
c
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 E
L
 
q
u
e
r
e
r
,
 
e
l
 
p
o
d
e
r
,
 
e
t
c
.

I
g
n
o
r
o
 
i
l
 
p
e
r
c
h
é
 
d
i
l
 
s
u
o
 
r
i
f
i
u
t
o
.

I
g
n
o
r
o
 
e
l
 
p
o
r
q
u
é
 
d
e
 
s
u
 
r
e
c
h
a
z
o
.

2
.
2
.
 
A
r
t
í
c
u
l
o
 
+
 
p
r
o
n
.
 
r
e
l
a
t
i
v
o
 
"
c
h
e
"
.
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
  
 I
l
 
c
h
e
 
n
o
n
 
é
 
v
e
r
o
.

L
o
 
q
u
e
 
(
l
o
 
c
u
a
l
)
 
n
o
 
e
s
 
c
i
e
r
t
o
.

2
.
3
.
 
A
R
T
I
C
U
L
O
 
+
 
N
U
M
E
R
A
L
.

2
.
3
.
1
.
 D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
a
 
f
e
c
h
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
2
5
 
(
d
i
)
 
n
o
v
e
m
b
r
e
.

c
u
a
n
d
o
 
s
e
 
h
a
b
l
a
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
2
5
 
d
e
 
n
o
v
i
e
m
b
r
e
.

U
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O
S
 
(
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c
.
 
A
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S
 
 

 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

I
T
A
L
I
A
N
O
/
 
E
S
P
A
Ñ
O
L

2
.
3
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
n
ú
m
e
r
o
 
q
u
e
 
i
n
d
i
c
a
 
 
 
 
D
i
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
1
9
8
4
 
é
 
u
n
 
a
n
n
o
 
c
r
i
t
i
c
o
,
 

e
l
 
a
ñ
o
 
c
o
n
 
c
i
f
r
a
 
c
o
m
p
l
e
t
a
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_
 
1
9
8
4
 
e
s
 
u
n
 
a
ñ
o
 
c
r
í
t
i
c
o
.

2
.
3
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
n
ú
m
e
r
o
 
q
u
e
 
i
n
d
i
c
a
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
'
8
4
 
n
o
n
 
é
 
s
t
a
t
o
 
u
n
 
b
u
o
n
 
a
n
n
o
,

e
l
 
a
ñ
o
 
c
o
n
 
l
a
 
c
i
f
r
a
 
p
a
r
c
i
a
l
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     

E
l
 
8
4
 
n
o
 
f
u
e
 
u
n
 
b
u
e
n
 
a
ñ
o
.
 

2
.
3
.
4
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
e
x
p
r
e
s
i
o
n
e
s
 
n
u
m
e
r
i
-
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
o
n
o
 
l
e
 
q
u
a
t
t
r
o
.

c
a
s
 
d
e
 
t
i
e
m
p
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

 
S
o
n
 
l
a
s
 
c
u
a
t
r
o
.

2
.
3
.
5
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
u
m
e
r
a
l
e
s
 
p
a
r
a
 
i
n
-
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
'
 
t
r
a
 
i
 
v
e
n
t
i
 
e
 
i
 
v
e
n
t
i
c
i
n
q
u
e
 
a
n
n
i
.

d
'
c
a
r
 
l
a
 
e
d
a
d
 
a
p
r
o
x
i
m
a
d
a
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     

 
A
n
d
a
 
e
n
t
r
e
 
l
o
s
 
v
e
i
n
t
e
 
y
 
l
o
s
 
v
 
e
i
n
t
i
c
i
n
c
o
 
a
ñ
o
s
.

2
.
4
.
 
A
r
t
í
c
u
l
o
 
+
 
a
d
j
e
t
i
v
o

2
.
4
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
a
d
j
e
t
i
v
o
 
c
o
n
 
f
u
n
-
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
b
r
u
t
t
o
 
i
n
 
t
u
t
t
a
 
q
u
e
s
t
a
 
f
a
c
e
n
d
a
 
é
.
.
.

c
i
o
n
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
a
,
 
c
o
n
 
r
e
f
e
r
e
n
c
i
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     L

o
 
f
e
o
 
e
n
 
t
o
d
o
 
e
s
t
e
 
a
s
u
n
t
o
 
e
s
.
.
.

d
e
 
t
i
p
o
 
a
b
s
t
r
a
c
t
o
.

2
.
l
i
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
u
n
 
a
d
j
e
t
i
v
o
 
c
o
n
 
f
u
n
-
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
c
c
o
 
l
a
 
b
e
l
l
a
 
d
e
l
l
a
 
c
l
a
s
e

c
i
ó
n
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
a
,
 
c
o
n
 
r
e
f
e
r
e
n
c
i
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       

H
e
 
a
q
u
í
 
l
a
 
b
o
n
i
t
a
 
d
e
l
 
s
a
l
ó
n
,

c
o
n
c
r
e
t
a
 
d
e
 
p
e
r
s
o
n
a
 
o
 
c
o
s
a
.
 

2
.
V
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
c
o
l
e
c
t
i
v
o
 
"
t
u
t
t
o
”
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
t
u
t
t
o
 
v
i
 
s
a
r
à
 
s
p
e
d
i
t
o
 
a
 
d
o
m
i
c
i
l
i
o
,
 

c
u
a
n
d
o
 
s
i
g
n
i
f
i
c
a
:
 
'
c
o
n
j
u
n
t
o
 
r
e
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
e
 
l
e
s
 
m
a
n
d
a
r
á
 
t
o
d
o
 
a
 
d
o
m
i
c
i
l
i
o
.

s
u
l
t
a
n
t
e
 
d
e
 
v
a
r
i
a
s
 
p
a
r
t
e
s
'
.

3
.
 
R
E
P
E
T
I
C
I
O
N
 
D
E
L
 
A
R
T
I
C
U
L
O

3
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
r
e
l
a
c
i
o
n
a
d
o
s
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
o
n
t
a
v
a
n
o
 
l
e
 
s
e
t
t
i
m
a
n
e
 
e
 
i
 
g
i
o
r
n
i
,

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    

 
C
o
n
t
a
b
a
n
 
l
a
s
 
s
e
m
a
n
a
s
 
y
 
l
o
s
 
d
í
a
s
.

 
 
 
 
L
e
 
 
p
i
a
z
z
e
,
 
l
e
 
s
t
r
a
d
e
 
e
 
i
 
g
i
a
r
d
i
n
i
 
d
e
l
l
a
 
c
i
t
t
à

 
 
 
 
s
o
n
o
 
i
n
q
u
i
n
a
t
i
 
d
a
l
l
o
 
s
m
o
g
.

 
 
 
(
e
n
 
e
s
p
.
 
p
r
e
s
e
n
c
i
a
 
f
a
c
u
l
t
a
-
 
L
a
s
 
p
l
a
z
a
s
,
 
(
l
a
s
)
 
c
a
l
l
e
s
 
y
 
(
l
o
s
)
 
j
a
r
d
i
n
e
s
 
d
e

 
 
t
i
 
v
a
 
d
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
e
n
 
 
 
 
 
 
l
a
 
c
i
u
d
a
d
 
e
s
t
a
r
T
c
o
n
t
a
m
i
n
a
d
o
s
 
p
o
r
 
e
l
 
s
m
o
g
,
 

 
 
a
l
g
u
n
o
s
 
c
a
s
o
s
)

3
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
c
o
o
r
d
i
n
a
d
o
s
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
g
r
a
n
 
t
a
l
e
n
t
o
 
e
 
l
a
 
g
r
a
n
 
s
i
m
p
a
t
i
a
 
d
e
l
l
'
o
r
a
t
o
r
e
,

c
o
n
 
d
i
f
e
r
e
n
t
e
 
q
e
n
e
r
o
 
y
 
c
o
n
 
e
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     

 
 
E
l
 
g
r
a
n
 
t
a
l
e
n
t
o
 
y
 
l
a
 
g
r
a
n
 
s
i
m
p
a
t
í
a
 
d
e
l
 
o
r
a
d
o
r
.

m
i
s
m
o
 
a
t
r
i
b
u
t
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

U
S
O
S
 
(
s
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c
.
 
A
)

p
o
r
 
c
o
o
r
d
i
n
a
c
i
ó
n
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C
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O
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E
J
E
M
P
L
O
S

 
 
 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

3
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
a
d
j
e
t
i
v
o
s
 
q
u
e
 
d
i
s
t
i
n
-
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
p
o
p
o
l
o
 
p
o
r
t
o
g
h
e
s
e
 
e
 
l
o
 
s
p
a
g
n
u
o
l
o

 
g
u
e
n
 
l
a
 
e
s
p
e
c
i
e
 
y
 
l
a
 
c
u
a
l
i
d
a
d
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
p
u
e
b
l
o
 
p
o
r
t
u
g
u
é
s
 
y
 
e
l
 
e
s
p
a
ñ
o
l
.

d
e
l
 
m
i
s
m
o
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
e
 
p
e
r
s
o
n
e
 
s
a
n
e
 
e
 
l
e
 
m
a
l
a
t
e
.

L
a
s
 
p
e
r
s
o
n
a
s
 
s
a
n
a
s
 
y
 
l
a
s
 
e
n
f
e
r
m
a
s
.

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
B
)

 A
U
S
E
N
C
I
A
 
D
E
L
 
A
R
T
I
C
U
L
O
 

1
.
1
.
 
A
U
S
E
N
C
I
A
 
D
E
L
A
N
T
E
 
D
E
L
 
S
U
S
T
A
N
T
I
V
O
 

C
O
M
U
N

1
.
1
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
d
í
a
s
 
d
e
 
l
a
 
s
e
m
a
n
a
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
a
b
a
t
o
 
v
a
d
o
 
d
a
l
l
a
 
n
o
n
n
a
.
 
(
=
q
u
e
s
t
o
 
s
a
b
a
t
o
)

c
u
a
n
d
o
 
e
l
 
v
e
r
b
o
 
e
x
p
r
e
s
a
 
u
n
a
 
a
c
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
s
á
b
a
d
o
 
v
o
y
 
a
 
l
a
 
c
a
s
a
 
d
e
 
l
a
 
a
b
u
e
l
a

c
i
ó
n
 
ú
n
i
c
a
 
(
n
o
 
h
a
b
i
t
u
a
l
)
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
(
e
s
t
e
 
s
á
b
a
d
o
)

1
.
1
.
2
.
 
E
n
 
a
l
g
u
n
a
s
 
e
x
p
r
e
s
i
o
n
e
s
 
c
o
n
 
v
a
l
o
r
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
A
 
t
e
s
t
a
;
 
p
e
r
 
p
a
r
o
l
a
;
 
a
 
p
e
r
s
o
n
a
,

d
i
s
t
r
i
b
u
t
i
v
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
o
r
 
c
a
b
e
z
a
;
 
p
o
r
 
p
a
l
a
b
r
a
;
 
p
o
r
 
p
e
r
s
o
n
a
,
 
e
t
c
.

1
.
1
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
n
o
 
n
u
m
e
r
a
-
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
C
'
é
 
l
a
t
t
e
;
 
a
v
e
r
 
f
a
m
e
;
 
s
e
n
t
i
r
 
c
o
m
p
a
s
s
i
o
n
e
;

b
l
e
s
 
o
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
q
u
e
 
e
n
 
e
l
 
c
o
n
t
e
x
t
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
a
v
e
r
 
m
a
 
d
i
 
t
e
s
t
a
 
e
c
c
.

n
o
 
p
u
e
d
e
n
 
u
s
a
r
s
e
 
e
n
 
p
l
u
r
a
l
 
y
 
n
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
 H
a
y
 
l
e
c
h
e
;
 
t
e
n
e
r
 
h
a
m
b
r
e
;
 
s
e
n
t
i
r
 
c
o
m
p
a
s
i
ó
n
;

e
s
t
á
n
 
e
n
 
p
r
i
n
c
i
p
i
o
 
a
b
s
o
l
u
t
o
 
d
e
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
 t
e
n
e
r
 
d
o
l
o
r
 
d
e
 
c
a
b
e
z
a
,
 
e
t
c
.

o
r
a
c
i
ó
n
.

1
.
1
.
4
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
c
o
n
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
L
u
i
 
e
 
d
e
p
u
t
a
t
o
.

f
u
n
c
i
ó
n
 
p
r
e
d
i
c
a
t
i
v
a
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
e
s
 
d
i
p
u
t
a
d
o
.

 
  
  
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
L
a
 
p
o
v
e
r
t
á
 
n
o
n
 
é
 
v
i
z
i
o
.

L
a
 
p
o
b
r
e
z
a
 
n
o
 
e
s
 
u
n
 
v
i
c
i
o
.

1
.
1
.
5
.
 
C
o
n
 
v
e
r
b
o
s
 
c
o
p
u
l
a
t
i
v
o
s
,
 
d
e
l
a
n
t
e
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
F
u
 
n
o
m
i
n
a
t
o
 
s
e
g
r
e
t
a
r
i
o

d
e
l
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
,
 
c
o
n
 
f
u
n
c
i
ó
n
 
p
r
e
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
 
 
 
 
 
 
F
u
e
 
n
o
m
b
r
a
d
o
 
s
e
c
r
e
t
a
r
i
o
,
 

d
i
 
c
a
t
i
v
a
 
d
e
l
 
s
u
j
e
t
o
.

1
.
1
.
6
.
 
C
o
n
 
v
e
r
b
o
s
 
t
r
a
n
s
i
t
i
v
o
s
,
 
d
e
l
a
n
t
e
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
L
o
 
h
a
n
n
o
 
e
l
e
t
t
o
 
p
r
e
s
i
d
e
n
t
e
,

d
e
l
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
 
e
n
 
f
u
n
c
i
ó
n
 
p
r
e
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
o
 
e
l
i
g
i
e
r
o
n
 
p
r
e
s
i
d
e
n
t
e
.

d
i
 
c
a
t
i
v
a
 
d
e
l
 
o
b
j
e
t
o

1
.
1
.
7
.
 
E
n
 
o
r
a
c
i
o
n
e
s
 
a
d
m
i
r
a
t
i
v
a
s
,
 
q
u
e
 
e
x
-
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
D
i
s
g
r
a
z
i
a
t
o
!
 
S
e
n
t
í
,
 
a
m
i
c
o
!

p
r
e
s
a
n
 
m
e
n
o
s
p
r
e
c
i
o
,
 
e
x
h
o
r
t
a
c
i
ó
n
,
 
e
t
c
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 ¡
D
e
s
g
r
a
c
i
a
d
o
!
 
¡
O
y
e
,
 
a
m
i
g
o
!

1
.
1
.
8
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
e
n
 
f
u
n
-
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
P
e
r
s
o
n
a
 
d
i
 
c
u
l
t
u
r
a
;
 
v
e
s
t
i
t
o
 
d
a
 
s
e
r
a
;

c
i
o
n
 
d
e
 
c
o
m
p
l
e
m
e
n
t
o
s
 
d
e
 
c
u
a
l
i
d
a
d
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
a
n
d
a
r
e
 
a
 
c
a
v
a
l
l
o
;
 
m
u
r
o
 
d
i
 
m
a
t
t
o
n
i
,
 
e
t
c
.

 m
a
t
e
r
i
a
,
 
m
e
d
i
o
 
y
 
f
i
n
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
e
r
s
o
n
a
 
d
e
 
c
u
l
t
u
r
a
;
 
v
e
s
t
i
d
o
 
d
e
 
n
o
c
h
e
;

c
i
s
a
s
 
d
e
 
u
s
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
i
p
i
n
t
o
 
a
 
o
l
i
o
;
 
o
c
c
h
i
a
l
l
 
d
a
 
s
o
l
e
,
 
e
c
c
.

P
i
n
t
u
r
a
 
a
l
 
ó
l
e
o
;
 
l
e
n
t
e
s
 
p
a
r
a
 
e
l
 
s
o
l
,
 
e
t
c
.

S
i
n
 
e
m
b
a
r
g
o
 
n
o
 
e
x
i
s
t
e
n
 
r
e
g
l
a
s
 
p
r
e
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
r
 
a
 
c
a
b
a
l
l
o
;
 
p
a
r
e
d
 
d
e
 
l
a
d
r
i
l
l
o
s
,
 
e
t
c
.
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
2
.
 
A
U
S
E
N
C
I
A
 
D
E
L
A
N
T
E
 
D
E
L
 
S
U
S
T
A
N
T
I
V
O

P
R
O
P
I
O

1
.
2
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
y
 
a
p
e
l
l
i
—
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
h
i
a
m
a
t
e
 
M
a
r
í
a
,

d
o
s
 
d
e
 
p
e
r
s
o
n
a
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
l
a
m
e
n
 
a
 
M
a
r
í
a
.

1
.
2
.
1
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
e
r
s
o
-
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
a
n
t
e
,
 
M
i
c
h
e
l
a
n
g
e
l
o
,
 
S
o
c
r
a
t
e
,
 
C
i
c
e
r
o
n
e
,
 
e
c
c
.

n
a
j
e
s
 
f
a
m
o
s
o
s
 
y
 
d
e
 
l
a
 
a
n
t
i
g
ü
e
d
a
d
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
a
n
t
e
,
 
M
i
g
u
e
l
 
A
n
g
e
l
,
 
S
ó
c
r
a
t
e
s
,
 
C
i
c
e
r
ó
n
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
1
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
'
d
o
n
'
 
(
d
o
n
)
,
 
'
d
o
n
n
a
'
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
F
r
a
t
e
 
G
i
u
l
i
a
n
o
;
 
s
u
o
r
 
M
a
r
í
a
;
 
d
o
n
 
M
a
r
i
o
;
 
e
c
c
.

(
d
o
ñ
a
)
,
 
'
f
r
a
'
 
o
 
'
f
r
a
t
e
'
 
(
f
r
a
y
)
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
F
r
a
y
 
J
u
l
i
á
n
;
 
s
o
r
 
M
a
r
í
a
;
 
d
o
n
 
M
a
r
i
o
;
 
e
t
c
.
 

'
s
u
o
r
'
 
(
s
o
r
)
I
 
+
n
o
m
b
r
e
 
o
 
a
p
e
l
l
i
d
o
.
 
 
D
i
s
i
m
e
t
r
í
a
 
(
c
o
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
o
n
 
R
o
s
s
i
.
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
d
o
n
 
+
 
a
p
e
l
l
i
d
o
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
a
d
r
e
 
R
o
s
s
i
 
(
o
)
 
e
l
 
p
a
d
r
e
 
R
o
s
s
i
.

1
.
2
.
1
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
'
s
a
n
'
,
 
'
s
a
n
t
'
,
'
s
a
n
t
o
'
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
a
n
 
F
r
a
n
c
e
s
c
o
,
 
S
a
n
t
o
 
S
t
e
f
a
n
o
,
 
e
c
c
.

 
i
'
+
n
o
m
b
r
e
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
a
n
 
F
r
a
n
c
i
s
c
o
,
 
S
a
n
 
E
s
t
e
b
a
n
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
1
.
4
.
 
Delante de 'papa' + nombre + numeral 

 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
a
p
a
 
G
i
o
v
a
n
n
i
 
X
X
I
I
I
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 E
l
 
p
a
p
a
 
J
u
a
n
 
X
X
I
I
I
.

1
.
2
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
l
u
g
a
r
e
s

(
t
o
p
ó
n
i
m
o
s
)

1
.
2
.
2
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
a
l
g
u
n
a
s
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
a
n
t
e
l
l
e
r
i
a
 
é
 
i
l
 
l
e
m
b
o
 
t
e
r
r
i
t
o
r
i
a
l
e

i
s
l
a
s
;
 
a
 
s
a
b
e
r
:
 
C
u
b
a
,
 
R
o
d
i
,
 
C
r
e
t
a
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  p

i
ú
 
a
 
s
u
d
 
d
'
l
t
a
l
i
a
.

M
a
l
t
a
,
 
P
a
n
t
e
l
l
e
r
i
a
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
a
n
t
e
l
l
e
r
i
a
 
e
s
 
l
a
 
z
o
n
a
 
t
e
r
r
i
t
o
r
i
a
l
 
m
á
s

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
a
l
 
s
u
r
 
d
e
 
I
t
a
l
i
a
.

1
.
2
.
2
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
l
 
n
o
m
b
r
e
 
'
p
a
l
a
z
z
o
'
(
p
a
-
 
 
 
D
i
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
o
v
'
é
 
P
a
l
a
z
z
o
 
P
i
t
t
i
?

l
a
c
i
o
)
 
+
a
p
e
l
l
i
d
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¿
D
ó
n
d
e
 
e
s
t
á
 
e
l
 
P
a
l
a
c
i
o
 
P
i
t
t
i
?

1
.
2
.
2
.
3
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
I
N
:

1
.
2
.
2
.
3
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
p
r
o
p
i
o
s
 
d
e
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
n
d
a
r
é
 
i
n
 
A
u
s
t
r
a
l
i
a
,
 
I
n
 
I
n
g
h
i
l
t
e
r
r
a
,
 
e
c
c
.

p
a
í
s
e
s
 
y
 
d
e
 
c
o
n
t
i
n
e
n
t
e
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
r
 
a
 
A
u
s
t
r
a
l
i
a
.
 
E
n
 
I
n
g
l
a
t
e
r
r
a
,
 
e
t
c
.

1
.
2
.
2
.
3
.
2
.
 
Hay tendencia a omitir el artículo 

 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
n
 
B
r
i
a
n
z
a
j
i
n
 
C
a
l
a
b
r
i
a
,

c
o
n
 
'
i
n
'
 
d
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
 
B
r
i
a
n
z
a
;
 
e
n
 
C
a
l
a
b
r
i
a
,

p
r
o
p
i
o
s
 
d
e
 
r
e
g
i
o
n
e
s
 
o
 
t
e
r
r
i
t
o
r
i
o
s

i
t
a
l
i
a
n
o
s
 
e
n
 
f
e
m
e
n
i
n
o
 
s
i
n
g
u
l
a
r
.

(
V
i
d
.
 
t
a
m
b
i
é
n
 
"
P
r
e
s
e
n
c
i
a
'
 
y
 
"
F
a
c
u
l
-

t
a
t
i
v
o
"
)
.

1
.
2
.
2
.
3
.
3
.
 
Delante de 'Piemonte' (aunque de gé- 

 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
n
 
P
i
e
m
o
n
t
e
.

ñ
e
r
o
 
m
a
s
c
u
l
i
n
o
)
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     

 
 
 
 
E
n
 
P
i
a
m
o
n
t
e
.

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
B
)
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
B
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
2
 
2
.
4
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
'
A
'
:
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
 
E
s
t
,
 
a
 
O
v
e
s
t
,
 
a
 
S
u
d
,
 
a
 
N
o
r
d
.

1
.
2
.
2
.
A
.
1
.
 
S
e
g
u
i
d
a
 
p
o
r
 
e
l
 
n
o
m
b
r
e
 
d
e
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
l
 
E
s
t
e
,
 
a
l
 
O
e
s
t
e
,
 
a
l
 
S
u
r
,
 
a
l
 
N
o
r
t
e
,

u
n
 
p
u
n
t
o
 
c
a
r
d
i
n
a
l
.

1
.
2
.
2
.
5
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
D
I
:

1
.
2
.
2
.
5
.
1
.
 
C
u
a
n
d
o
 
'
d
i
'
 
i
n
d
i
c
a
 
u
n
a
 
c
a
r
a
c
t
e
-
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
v
i
n
i
 
d
i
 
F
r
a
n
c
i
a
.

 
 

r
i
z
a
c
i
ó
n
 
n
a
c
i
o
n
a
l
 
o
 
u
n
a
 
r
e
l
a
c
i
ó
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
o
s
 
v
i
n
o
s
 
d
e
 
F
r
a
n
c
i
a
 
(
o
 
f
r
a
n
c
e
s
e
s
)
.

"
d
e
 
i
u
r
e
"
 
(
d
e
 
d
e
r
e
c
h
o
)
.

V
i
d
.
 
t
a
m
b
i
é
n
 
'
S
i
g
n
i
f
i
c
a
d
o
s
 
d
i
v
e
r
-

s
o
s
'
.

1
.
2
.
2
.
6
.
 
C
o
n
 
o
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p
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p
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.
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d
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d
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p
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.
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.
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.
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.
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.
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.
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c
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p
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b
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á
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.
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.
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c
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c
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c
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.
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c
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.
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C
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.
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c
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.
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c
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d
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.
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.
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d
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p
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u
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p
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b
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p
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c
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c
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p
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c
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u
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p
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b
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.
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d
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d
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d
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.
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P
i
r
a
n
d
e
l
l
o
.
 

D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
s
o
b
r
e
n
o
m
b
r
e
s
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(
I
l
)
 
T
i
n
t
o
r
e
t
t
o
,
 
(
i
l
)
 
P
e
r
u
g
i
n
o
,

u
s
a
d
o
s
 
c
o
m
o
 
a
p
e
l
l
i
d
o
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
T
i
n
t
o
r
e
t
t
o
,
 
E
l
 
P
e
r
u
g
i
n
o
.

 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a

1
.
3
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
u
n
 
n
o
m
b
r
e
 
d
e
 
l
u
g
a
r
.

1
.
3
.
1
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
"
i
n
"
 
+
 
t
o
-

 
p
ó
n
i
m
o
.

1
.
3
.
1
.
1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
p
a
i
-
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
n
 
B
r
a
s
i
l
e
 
(
o
)
 
n
e
l
 
B
r
a
s
i
l
e
;

s
e
s
 
e
n
 
m
a
s
c
u
l
i
n
o
 
s
i
n
g
u
l
a
r
,
 
p
r
e
-
 
 
 
 
 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
 
B
r
a
s
i
l
 
(
o
)
 
e
n
 
e
l
 
B
r
a
s
i
l
;

c
e
d
i
d
o
s
 
p
o
r
 
'
i
n
'
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
n
 
G
i
a
p
p
o
n
e
 
(
o
)
 
n
e
l
 
G
i
a
p
p
o
n
e
;

E
n
 
J
a
p
ó
n
 
(
o
)
 
e
n
 
e
l
 
J
a
p
ó
n
;

I
n
 
B
e
l
g
i
o
 
(
o
)
 
n
e
l
 
B
e
l
g
i
o
;

E
n
 
B
e
l
g
i
c
a
 
 

_
_
__
__
_
__
_
__
_
__
_
__
_

I
n
 
L
i
b
a
n
o
 
(
o
)
 
n
e
l
 
L
í
a
n
o
.

E
n
 
L
i
b
a
n
o
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_

1
.
3
.
1
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
'
T
o
s
c
a
n
a
'
.

 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
n
 
T
o
s
c
a
n
a
 
(
o
)
 
n
e
l
l
a
 
T
o
s
c
a
n
a
.

 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
 
T
o
s
c
a
n
a
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
_
 

A
s
i
m
e
t
r
í
a
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S
 
(
s
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c
.
 
C
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

1
.
3
.
2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
l
o
s
 
n
o
m
b
r
e
s
 
d
e
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
r
e
n
d
a
 
(
i
l
)
 
c
o
r
s
o
 
I
t
a
l
i
a
;

l
a
s
 
c
a
l
l
e
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
T
o
m
e
 
l
a
 
a
v
e
n
i
d
a
 
I
t
a
l
i
a
;

 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V
a
i
 
d
r
i
t
t
o
 
p
e
r
 
(
i
l
)
 
v
i
c
o
l
o
 
S
.
S
e
c
o
n
d
o
.

T
e
 
v
a
s
 
d
e
r
e
c
h
o
 
p
o
r
 
e
l
 
c
a
l
l
e
j
ó
n
 
S
.
 
S
e
c
o
n
d
o
.

1
.
4
.
 
O
t
r
o
s
.

C
o
n
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
d
e
 
c
o
s
a
s
,
 
e
n
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
l
i
b
r
i
 
e
 
(
i
)
 
p
i
o
r
n
a
l
i
 
c
h
e
 
l
e
g
g
i
.

p
l
u
r
a
l
,
 
c
u
a
n
d
o
 
c
o
n
s
t
i
t
u
y
e
n
 
e
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
o
s
 
l
i
b
r
o
s
 
y
 
(
l
o
s
)
 
p
e
r
i
ó
d
i
c
o
s
 
q
u
e
 
l
e
e
s
,

s
e
g
u
n
d
o
 
t
é
r
m
i
n
o
 
d
e
 
c
o
o
r
d
i
n
a
-

c
i
ó
n
 
c
o
p
u
l
a
t
i
v
a
 
y
 
t
i
e
n
e
n
 
e
l
 

m
i
s
m
o
 
g
é
n
e
r
o
 
d
e
l
 
p
r
i
m
e
r
o
.

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
D
)

D
I
S
T
I
N
T
O
S
 
S
I
G
N
I
F
I
C
A
D
O
S
 
C
O
N
 

R
E
L
A
C
I
O
N
 
A
 
L
A
 
P
R
E
S
E
N
C
I
A
 
O
 

A
U
S
E
N
C
I
A
 
D
E
L
 
A
R
T
I
C
U
L
O

1
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
p
l
u
r
a
l
e
s
 

e
n
 
o
r
a
c
i
o
n
e
s
 
a
f
i
r
m
a
t
i
v
a
s
.

a
)
 
S
i
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
,
 
s
e
 
e
x
p
r
e
s
a
 
u
n
a
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
H
a
 
c
i
l
i
e
g
e
?
 
C
i
 
s
o
n
o
 
u
o
v
a
 
i
n
 
c
a
s
a
?

n
o
c
i
ó
n
 
d
e
 
e
x
i
s
t
e
n
c
i
a
 
o
 
p
o
s
e
s
i
ó
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¿
T
i
e
n
e
 
c
e
r
e
z
a
s
?
 
¿
H
a
y
 
h
u
e
v
o
s
 
e
n
 
c
a
s
a
?

e
n
 
g
e
n
e
r
a
l
.

b
)
 
C
o
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
p
a
r
t
i
t
i
v
o
 
p
l
u
r
a
l
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
H
a
 
d
e
l
l
e
 
c
i
l
i
e
g
e
?
 
C
i
 
s
o
n
o
 
d
e
l
l
e
 
u
o
v
a
?

s
e
 
i
n
t
r
o
d
u
c
e
 
u
n
a
 
n
u
e
v
a
 
n
o
c
i
o
n
,
 
e
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¿
T
i
e
n
e
 
c
e
r
e
z
a
s
?
 
¿
H
a
y
 
h
u
e
v
o
s
?

c
u
a
n
t
o
 
p
i
r
a
l
 
d
e
 
'
u
n
'
,
 
'
u
n
o
'
,
 
'
u
n
a
'
.

c
)
C
o
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
d
e
f
i
n
i
d
o
 
p
l
u
r
a
l
,
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
H
a
 
l
e
 
c
i
l
i
e
g
e
?
 
/
 
¿
T
i
e
n
e
 
l
a
s
 
c
e
r
e
z
a
s
?

s
e
 
i
n
d
i
c
a
 
u
n
 
e
l
e
m
e
n
t
o
 
'
c
o
n
o
c
i
d
o
'
,

o
 
d
e
l
 
q
u
e
 
y
a
 
s
e
 
h
a
b
l
ó
 
a
n
t
e
s
.
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
 
 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

2
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
 
n
o
m
b
r
e

d
e
 
i
d
i
o
m
a
.

a
)
 
C
o
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
d
e
f
i
n
i
d
o
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
t
u
d
i
o
 
i
l
 
r
u
s
s
o
;
 
i
n
s
e
g
n
o
 
l
'
I
t
a
l
i
a
n
o
;

 
 
 
c
u
a
n
d
o
 
e
s
 
u
n
a
 
r
e
f
e
r
e
n
c
i
a
 
g
e
n
e
r
a
l
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
s
t
u
d
i
o
 
r
u
s
o
;
 
e
n
s
e
ñ
o
 
i
t
a
l
i
a
n
o
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

C
a
p
i
s
c
o
 
i
l
 
f
r
a
n
c
e
s
e
.

 
E
n
t
i
e
n
d
o
 
f
r
a
n
c
é
s
.

b
)
 
P
u
e
d
e
 
f
a
l
t
a
r
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
,
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
S
t
u
d
i
a
 
r
u
s
s
o
 
a
l
l
'
U
n
i
v
e
r
s
i
t
á
,

c
u
a
n
d
o
 
l
a
 
l
e
n
g
u
a
 
e
s
 
u
n
a
 
a
s
i
g
n
a
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
s
t
u
d
i
a
 
r
u
s
o
 
e
n
 
l
a
 
U
n
i
v
e
r
s
i
d
a
d
,

t
u
r
a
 
d
e
l
 
p
r
o
g
r
a
m
a
 
d
e
 
e
s
t
u
d
i
o
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
n
s
e
g
n
a
 
t
e
d
e
s
c
o
 
a
l
 
L
i
c
e
o
.

e
n
 
u
n
a
 
i
n
s
t
i
t
u
c
i
ó
n
 
d
o
c
e
n
t
e
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
n
s
e
ñ
a
 
a
l
e
m
á
n
 
e
n
 
l
a
 
p
r
e
p
a
r
a
t
o
r
i
a
.

c
)
 
c
o
n
 
e
l
 
v
e
r
b
o
 
'
p
a
r
l
a
r
e
'
 
+
a
r
t
í
-
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
P
a
r
l
a
 
l
'
i
n
g
l
e
s
e
.
 
(
=
s
a
b
e
 
i
n
g
l
é
s
)
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
H
a
b
l
a
 
(
e
l
)
 
i
n
g
l
é
s
.

c
e
 
a
l
u
s
i
ó
n
 
a
l
 
h
e
c
h
o
 
d
e
 
s
a
b
e
r
 
e
s
t
a
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a

l
e
n
g
u
a
.

d
)
 
c
o
n
 
e
l
 
v
e
r
b
o
 
'
p
a
r
l
a
r
e
'
 
+
 
n
o
m
-
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P
a
r
l
a
 
i
n
q
l
e
s
e
 
q
u
a
n
d
o
 
s
e
 
r
i
v
o
l
g
e
 
a
l
 
p
r
o
f
e
s
s
o
r
e
.

b
r
e
 
d
e
 
l
a
 
l
e
n
g
u
a
,
 
s
e
 
h
a
c
e
 
a
l
u
s
i
ó
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
H
a
b
l
a
 
e
n
 
i
n
g
l
é
s
 
c
u
a
n
d
o
 
s
e
 
d
i
r
i
g
e
 
a
l
 
p
r
o
f
e
s
o
r
,

a
l
 
h
e
c
h
o
 
d
e
 
h
a
b
l
a
r
 
u
n
a
 
l
e
n
g
u
a
 
e
n

u
n
 
m
o
m
e
n
t
o
 
d
e
t
e
r
m
i
n
a
d
o
.

3
.
 C
o
n
 
e
l
 
t
é
r
m
i
n
o
 
'
c
a
s
a
'
 
+
 
p
o
s
e
s
i
v
o
 
+
 

v
e
r
b
o
 
'
e
s
s
e
r
e
'
 
c
o
n
 
l
a
 
e
n
t
o
n
a
c
i
ó
n
 

h
a
b
i
t
u
a
l
 
e
n
 
l
a
 
p
a
r
t
e
 
f
i
n
a
l
 
d
e
 
l
a
 

o
r
a
c
i
ó
n
 
y
 
c
o
n
 
d
i
s
t
i
n
t
a
s
 
c
o
m
b
i
n
a
c
i
o
-

n
e
s
 
s
i
n
t
á
c
t
i
c
a
s
 
s
e
 
d
a
n
 
v
a
r
i
o
s
 
s
i
g
-

n
i
f
i
c
a
d
o
s
 
s
e
g
ú
n
 
e
l
 
e
l
e
m
e
n
t
o
 
q
u
e
 
s
e
 

q
u
i
e
r
e
 
e
n
f
a
t
i
z
a
r
.

a
)
 
e
l
 
q
u
e
 
p
o
s
e
e
 
l
a
 
c
a
s
a
;
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
a
)
Q
u
e
s
t
a
 
c
a
s
a
 
é
 
m
i
a
 
(
e
 
n
o
n
 
d
i
 
u
n
 
a
l
t
r
o
)
.

 
E
s
t
a
 
c
a
s
a
 
e
s
 
m
í
a
.

b
)
 
l
a
 
c
a
s
a
 
c
o
m
o
 
o
b
j
e
t
o
 
p
o
s
e
í
d
o
;
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
Q
u
e
s
t
a
 
c
a
s
a
 
é
 
l
a
 
m
i
a
 
(
e
 
n
o
n
 
a
l
t
r
e
 
c
a
s
e
)

 
E
s
t
a
 
c
a
s
a
 
e
s
 
l
a
 
m
í
a
.

c
)
 
l
a
 
c
a
s
a
 
c
o
m
o
 
l
u
g
a
r
 
d
o
n
d
e
 
s
e
 
v
i
v
e
;
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
c
)
Q
u
e
s
t
a
 
é
 
l
a
 
m
í
a
 
c
a
s
a
,
 
(
=
i
1
 
p
o
s
t
o
 
d
o
n
d
e
 
v
i
v
o
)

 
E
s
t
a
 
e
s
 
m
i
 
c
a
s
a
.

d
)
 
l
a
 
c
a
s
a
 
c
o
m
o
 
l
u
g
a
r
 
e
n
 
d
o
n
d
e
 
v
i
v
e
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
r
e
l
a
t
i
v
a
 
 
 
 
 
Q
u
e
s
t
a
 
é
 
c
a
s
a
 
m
i
a
 
(
é
 
i
l
 
p
o
s
t
o
 
d
o
v
è
 
v
i
v
o

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
i
o
 
c
'
n
o
n
 
a
l
t
r
i
)
.

 
E
s
t
a
 
e
s
 
m
i
 
c
a
s
a
 
(
c
o
n
 
c
a
m
b
i
o
 
d
e
 
e
n
t
o
n
a
-

 
c
i
ó
n
 
e
n
 
e
s
p
a
ñ
o
l
)
.
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U
S
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S
 
(
s
e
c
.
 
B
)

s
i
n
 
d
e
t
e
r
m
i
n
a
c
i
o
n
e
s
 
e
s
p
e
c
í
f
i
c
a
s
.

c
u
l
o
 
+
 
n
o
m
b
r
e
 
d
e
 
l
a
 
l
e
n
g
u
a
 
s
e
 
h
a
-

u
n
a
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e
r
s
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n
a
 
d
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n
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.



R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

 
U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
D
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

4
.
 
C
o
n
 
l
a
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
'
D
I
'
 
+

n
o
m
b
r
e
 
d
e
 
u
n
 
p
a
í
s
 
s
e
 
p
u
e
d
e
n
 

e
x
p
r
e
s
a
r
 
l
o
s
 
s
i
g
u
i
e
n
t
e
s
 
s
i
g
-

n
i
f
i
c
a
d
o
s
:

a
)
 
S
i
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
u
n
a
 
c
a
r
a
c
t
e
-
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
v
i
n
i
 
d
i
 
F
r
a
n
c
i
 
a
.
(
=
c
a
t
e
g
o
r
í
a
 
n
a
c
i
o
n
a
l
)

r
i
z
a
c
i
ó
n
 
n
a
c
i
o
n
a
l
 
o
 
u
n
a
 
r
e
í
a
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
o
s
 
v
i
n
o
s
 
d
e
 
F
r
a
n
c
i
a
.

c
i
ó
n
 
'
d
e
 
d
e
r
e
c
h
o
'
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
l
a
g
h
i
 
d
'
I
t
a
l
i
a
 
(
=
p
e
r
t
e
n
e
c
e
n
 
a
 
l
a
 
i
m
a
g
e
n

 
d
e
l
 
p
a
í
s
,
 
s
o
n
 
u
n
a
 
c
a
r
a
c
t
e
r
í
s
t
i
c
a
)
.

 
L
o
s
 
l
a
g
o
s
 
d
e
 
I
t
a
l
i
a
.

b
)
 
C
o
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
u
n
a
 
p
e
r
t
e
-
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
v
i
n
i
 
d
e
l
l
a
 
F
r
a
n
c
i
a
.
 
(
=
 
p
r
o
d
u
c
i
d
o
s
 
e
n
 
F
r
a
n
c
i
a
)

n
e
n
c
i
a
 
g
e
o
g
r
á
f
i
c
a
 
o
 
u
n
a
 
r
e
í
a
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
o
s
 
v
i
n
o
s
 
d
e
 
F
r
a
n
c
i
a
.

c
i
ó
n
 
'
d
e
 
h
e
c
h
o
'
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
 
l
a
g
h
i
 
d
e
l
l
'
I
t
a
l
i
a
.
 
(
d
e
s
i
g
n
a
c
i
ó
n
 
g
e
o
g
r
á
f
i
c
a
)

 
L
o
s
 
l
a
g
o
s
 
d
e
 
I
t
a
l
i
a
 
(
o
)
 
L
o
s
 
l
a
g
o
s
 
i
t
a
l
i
a
n
o
s
.

c
)
 
C
o
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
v
a
l
o
r
e
s
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
R
u
s
s
i
a
 
é
 
p
i
ú
 
g
r
a
n
d
e
 
d
e
l
l
a
 
P
o
l
o
n
i
a
,

d
i
s
t
i
n
t
o
s
 
d
e
 
l
o
s
 
a
r
r
i
b
a
 
m
e
n
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
R
u
s
i
a
 
e
s
 
m
á
s
 
g
r
a
n
d
e
 
q
u
e
 
P
o
l
o
n
i
a
,

c
i
o
n
a
d
o
s
 
(
p
.
 
e
.
 
2
o
.
 
t
é
r
m
i
n
o

d
e
 
l
a
 
c
o
m
p
a
r
a
c
i
ó
n
)
.

d
)
 
C
o
n
 
l
a
s
 
p
a
l
a
b
r
a
s
 
'
r
e
'
 
(
r
e
y
)
,

'
r
e
g
i
n
a
'
(
r
e
i
n
a
)
 
+
 
p
r
e
p
o
s
i
c
i
ó
n
 

'
D
i
'
 
+
 
n
o
m
b
r
e
 
d
e
 
u
n
 
p
a
í
s
,
 
G
.

L
e
p
s
c
h
y
 
h
a
c
e
 
l
a
s
 
s
i
g
u
i
e
n
t
e
s
 

d
i
s
t
i
n
c
i
o
n
e
s
 
c
o
n
 
'
G
r
e
c
i
a
'
:

1
.
 
'
r
e
 
d
i
 
G
r
e
c
i
a
'
(
s
i
 
e
s
t
á
 
e
n
 
e
x
i
l
i
o
)

2
.
 
'
r
e
 
d
e
l
l
a
 
G
r
e
c
i
a
'
(
s
i
 
g
o
b
i
e
r
n
a
)

e
)
 
L
a
 
d
i
s
t
i
n
c
i
ó
n
 
a
n
t
e
r
i
o
r
 
n
o
 
e
s
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
r
e
g
i
n
a
 
d
'
O
l
a
n
d
a
;
 
l
a
 
r
e
g
i
n
a
 
d
'
I
n
g
h
i
l
t
é
r
r
a
,
 
e
c
c
.

v
á
l
i
d
a
 
p
a
r
a
 
l
o
s
 
p
a
í
s
e
s
 
q
u
e
 
t
i
e
n
e
n
 
 
 
 
 
 
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
a
 
r
e
i
n
a
 
d
e
 
H
o
l
a
n
d
a
;
 
l
a
 
r
e
i
n
a
 
d
e
 
I
n
g
l
a
t
e
r
r
a
,
 
e
t
c
.
 

r
é
g
i
m
e
n
 
m
o
n
á
r
q
u
i
c
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
s
i
m
e
t
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
r
e
 
d
e
l
 
B
e
l
g
i
o
.

 
E
l
 
r
e
y
 
d
e
 
B
é
l
g
i
c
a
.
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
D
)
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
 
 
 
 
 
 
 
 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

5
.
 
E
n
 
l
o
s
 
p
r
e
d
i
c
a
d
o
s
 
n
o
m
i
n
a
l
e
s
,

'
e
s
s
e
r
e
'
+
 
n
o
m
e
 
(
s
e
r
 
+
 
n
o
m
b
r
e
)

a
)
 
S
i
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
s
i
g
n
i
f
i
c
a
:
 
"
e
s
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
A
d
a
 
é
 
p
i
a
n
i
s
t
a
;
 
L
u
i
g
i
 
é
 
a
v
v
o
c
a
t
o
,

d
e
 
p
r
o
f
e
s
i
ó
n
"
:
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
d
a
 
e
s
 
p
i
a
n
i
s
t
a
;
 
L
u
i
s
 
e
s
 
a
b
o
g
a
d
o
.

b
)
 
C
o
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
i
n
d
e
f
i
n
i
d
o
 
s
i
g
-
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
A
d
a
 
é
 
u
n
a
 
p
i
a
n
i
s
t
a
;
 
L
u
i
g
i
 
é
 
u
n
 
a
v
v
o
c
a
t
o
,

n
i
f
i
c
a
:
 
"
p
e
r
t
e
n
e
c
e
 
a
 
l
a
 
c
a
t
e
g
o
r
í
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
d
a
 
e
s
 
u
n
a
 
p
i
a
n
i
s
t
a
;
 
L
u
i
s
 
e
s
 
u
n
 
a
b
o
g
a
d
o
,

d
e
"
.

c
.
)
 
C
o
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
 
d
e
f
i
n
i
d
o
 
s
i
g
n
i
f
i
-
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
A
d
a
 
é
 
l
a
 
p
i
a
n
i
s
t
a
;
 
L
u
i
g
i
 
é
 
l
'
a
v
v
o
c
a
t
o
,

c
a
:
 
"
l
a
 
p
e
r
s
o
n
a
 
i
d
e
n
t
i
f
i
c
a
d
a
 
e
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
d
a
 
e
s
 
l
a
 
p
i
a
n
i
s
t
a
;
 
L
u
i
s
 
e
s
 
e
l
 
a
b
o
g
a
d
o
,
 

e
l
 
c
o
n
t
e
x
t
o
 
o
 
a
q
u
e
l
l
a
 
d
e
 
l
a
 
q
u
e

 
s
e
 
h
a
b
l
a
b
a
"
.

6
.
 
E
n
 
c
o
n
s
t
r
u
c
c
i
o
n
e
s
 
a
p
o
s
i
t
i
v
a
s
.

A
r
t
í
c
u
l
o
 
+
 
a
p
o
s
i
c
i
ó
n
:

a
)
 
S
e
 
i
d
e
n
t
i
f
i
c
a
 
a
 
l
a
 
p
e
r
s
o
n
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
C
i
n
q
u
e
,
 
i
l
 
l
i
n
g
u
i
s
t
a
 
v
e
n
e
z
i
a
n
o
,
 
a
f
f
e
r
m
a
 
c
h
e
.
.
.

d
e
 
l
a
 
q
u
e
 
s
e
 
h
a
b
l
a
;
 
s
e
 
r
e
c
u
e
r
d
a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
i
n
q
u
e
,
 
e
l
 
l
i
n
g
ü
i
s
t
a
 
v
e
n
e
c
i
a
n
o
,
 
a
f
i
r
m
a
 
q
u
e
.
.
.

a
l
 
o
y
e
n
t
e
 
a
l
g
u
i
e
n
 
y
a
 
c
o
n
o
c
i
d
o
.

A
p
o
s
i
c
i
ó
n
 
s
i
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:

b
)
 
S
e
 
d
a
 
u
n
a
 
n
u
e
v
a
 
i
n
f
o
r
m
a
c
i
ó
n
 
 
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
C
i
n
q
u
e
,
 
l
i
n
g
u
i
s
t
a
 
v
e
n
e
z
i
a
n
o
,
 
a
f
f
e
r
m
a
 
c
h
e
.
.
.

a
c
e
r
c
a
 
d
e
 
l
a
 
p
e
r
s
o
n
a
 
d
e
 
l
a
 
q
u
e
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
i
n
q
u
e
,
 
l
i
n
g
u
i
s
t
a
 
v
e
n
e
c
i
a
n
o
,
 
a
f
i
r
m
a
 
q
u
e
.
.
.

s
e
 
h
a
b
l
a
.

c
)
 
S
e
 
d
e
s
e
a
 
d
a
r
 
r
e
l
i
e
v
e
 
a
 
a
l
g
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
i
n
q
u
e
,
 
l
i
n
g
u
i
s
t
a
 
v
e
n
e
z
i
a
n
o
,
 
n
o
n
 
s
i
 
o
c
c
u
p
a

r
e
l
a
c
i
o
n
a
d
o
 
c
o
n
 
l
o
 
q
u
e
 
s
e
 
e
s
t
á
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
d
i
 
d
i
a
l
e
t
t
i
 
v
e
n
e
t
i
.

d
i
c
i
e
n
d
o
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
i
n
q
u
e
,
 
l
i
n
g
u
i
s
t
a
 
v
e
n
e
c
i
a
n
o
,
 
n
o
 
s
e
 
o
c
u
p
a

 
 
 
 
d
e
 
l
o
s
 
d
i
a
l
e
c
t
o
s
 
v
é
n
e
t
o
s
.
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R
E
S
U
L
T
A
D
O
S

U
S
O
S
 
(
s
e
c
.
 
D
)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
O
M
P
A
R
A
T
I
V
O
S
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
J
E
M
P
L
O
S

 
 
 
 
 
I
T
A
L
I
A
N
O
/
E
S
P
A
Ñ
O
L

7
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
d
e
 
p
e
r
-

s
o
n
a
 
c
o
o
r
d
i
n
a
d
o
s
 
c
o
n
 
l
a
 
c
o
n
j
u
n
c
i
ó
n
 

"
E
"
 
(
Y
)
.

a
)
 
C
o
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
s
e
 
i
n
d
i
c
a
n
 
p
e
r
s
o
n
a
s
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
s
e
g
r
e
t
a
r
i
o
 
e
 
i
l
 
t
e
s
o
r
i
e
r
e
 
d
e
l
l
a
 
D
i
t
t
a
,

d
i
s
t
i
n
t
a
s
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
s
e
c
r
e
t
a
r
i
o
 
y
 
e
l
 
t
e
s
o
r
e
r
o
 
d
e
 
l
a
 
C
o
m
p
a
ñ
í
a
.

b
)
 
S
i
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
s
e
 
i
n
d
i
c
a
 
a
 
u
n
a
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
I
l
 
s
e
g
r
e
t
a
r
i
o
 
e
 
t
e
s
o
r
i
e
r
e
 
d
e
l
l
a
 
D
i
t
t
a
,

m
i
s
m
a
 
p
e
r
s
o
n
a
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
s
e
c
r
e
t
a
r
i
o
 
y
 
t
e
s
o
r
e
r
o
 
d
e
 
l
a
 
C
o
m
p
a
ñ
í
a
.

8
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
e
n
u
m
e
r
a
c
i
o
n
e
s
 
d
e
 
s
u
s
t
a
n
-

t
i
v
o
s
.

a
)
 
C
o
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
s
e
 
e
n
u
m
e
r
a
n
 
o
b
j
e
-
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
H
o
 
c
o
m
p
r
a
t
o
 
i
l
 
p
a
n
e
,
 
l
a
 
c
a
r
n
e
 
e
 
l
a
 
f
r
u
t
t
a
,

t
o
s
 
y
a
 
"
c
o
n
o
c
i
d
o
s
"
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
o
m
p
r
é
 
e
l
 
p
a
n
,
 
l
a
 
c
a
r
n
e
 
y
 
l
a
 
f
r
u
t
a
.

b
)
 
S
i
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
s
e
 
e
n
u
m
e
r
a
n
 
o
b
j
e
-
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
H
o
 
c
o
m
p
r
a
t
o
 
p
a
n
e
,
 
f
r
u
t
t
a
 
e
 
v
e
r
d
u
r
a
,

t
o
s
 
"
n
u
e
v
o
s
"
,
 
"
n
o
 
c
o
n
o
c
i
d
o
s
"
.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
o
m
p
r
é
 
p
a
n
,
 
f
r
u
t
a
 
y
 
v
e
r
d
u
r
a
.

9
.
 
D
e
l
a
n
t
e
 
d
e
 
s
u
s
t
a
n
t
i
v
o
s
 
q
u
e
 
d
e
n
o
t
a
n
 

o
b
j
e
t
o
s
 
h
a
b
i
t
u
a
l
m
e
n
t
e
 
r
e
l
a
c
i
o
n
a
d
o
s
 

e
n
t
r
e
 
s
í
.

a
)
 
C
o
n
 
e
l
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
c
u
a
n
d
o
 
s
e
 
t
r
a
t
a
 
d
e
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
P
r
e
n
d
i
 
l
a
 
c
a
r
t
a
 
e
 
l
a
 
m
a
t
i
t
a
,

o
b
j
e
t
o
s
 
'
c
o
n
o
c
i
d
o
s
'
 
p
o
r
 
e
l
 
c
o
n
t
e
x
t
o
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
T
o
m
a
 
e
l
 
p
a
p
e
l
 
y
 
e
l
 
l
á
p
i
z
.

o
 
l
a
 
s
i
t
u
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
c
o
m
u
n
i
c
a
c
i
ó
n
.

b
)
 
S
i
n
 
a
r
t
í
c
u
l
o
:
 
e
n
 
g
e
n
e
r
a
l
 
c
o
n
 
u
n
a
 
 
 
 
 
 
 
S
i
m
e
t
r
í
a
 
t
o
t
a
l
 
 
 
 
 
 
 
 
P
r
e
n
d
e
t
e
 
c
a
r
t
a
 
e
 
m
a
t
i
t
a
 
e
 
s
c
r
i
v
e
t
e
!

r
e
f
e
r
e
n
c
i
a
 
e
s
p
e
c
í
f
i
c
a
 
a
 
o
b
j
e
t
o
s
 
d
e
-
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
T
o
m
e
n
 
p
a
p
e
l
 
y
 
l
á
p
i
z
 
y
 
¡
e
s
c
r
i
b
a
n
!

t
e
r
m
i
n
a
d
o
s
 
p
o
r
 
e
l
 
c
o
n
t
e
x
t
o
 
o
 
l
a
 
s
i
-

t
u
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
c
o
m
u
n
i
c
a
c
i
ó
n
.
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